International Table Hockey Federation

Tournament Rules
(last amended in June 2017)

This is the official document for all International Table
Hockey Federation (ITHF) sanctioned tournaments. If a
tournament differs in any way from these written
guidelines, tournament organizers are responsible for
notifying the ITHF and all the tournament partici

If notification is not made, all ITHF competition
guidelines must be met or the ITHF reserves the right to
disqualify the tournament from the list of sanctioned
tournaments.

pants.

The definitive language for these rules is English. In the
event of any differences in meaning between a
translated version and the English version, the English
version has priority

All rules that apply only to team competitions are
highlighted in green.
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1. ITHF Tournaments

One of the basic tasks of the ITHF is to increase its
player base and international awareness of the sport of
table hockey. Therefore, the ITHF is the governing body
for the largest Stiga tournaments in the world.

The official table hockey game rules must be observed
during all tournaments sanctioned by the ITHF.

1.1 Requests for tournaments

i) Organizers  (national  associations, clubs  or
individuals) can ask the Executive Committee of the
ITHF (EC) to sanction their tournament. It must be
done in advance of request deadlines announced by the
EC (typically in March). Requests must be sent by email
(or by mail) to the EC (or to the headquarters of the
ITHF). Organizers requesting tournament dates must
submit a written request indicating the requested dates,
location of the tournament and the names of the
tournament organizers. In addition, requests must also
indicate any planned deviations from these tournament
rules, or from the game rules.

i) If a tournament in any country is not organized by
its national association, then the request sent to the
ITHF must first be reviewed and approved by the
national association, thus guaranteeing that the
tournament will follow all ITHF guidelines and r ules.

iii) Organizers of international championships such as

the European Championships and World Championships

are recommended to the EC by vote of the Delegates
Conference. Organizers of the fo llowing year's
championship should be selected during the present
year's championship. Requests for organizing any
international championship must be sent to the EC at
least one month before the voting Delegates
Conference.

1.2 Season schedule

i) Scheduling of each season's tournaments is done by
the EC before the start of each season (usually before
the end of previous season). If there is any
international championship during the season, then it
must be scheduled as the final ITHF tournament of the
season.

ii) National tournaments will be downgraded to level 6

if th e following requirements are not observed regarding
clashes between national tournaments and the World
Tour:

a) No country's national tournaments (at levels
can be arranged on the same weekend as a Super
Series tournament.

p3or4)

b) No country's yearly national championship
tournament (at level 3) can be arranged on the same
weekend as any World Tour tournament within a 1000
km radius of the venue.*

¢) Countries' national tournaments (at level 4) can be
on any weekend when there is no Super Series
tourna ment, but it is recommended to also avoid

1. I THF TurnAr.i

Viens no ITHF pamatuzdevumiem ir palielinb t S ¢
spbl bt bj u bbzi un gal da hol
starptautisko atpazAstamAbu.

l'ielbko Stiga turnAru pbrvald

Vi sos
gal da

I THF sankcionbtajos tur
hokeja spbles notei kumi

11 RAkoganas pieteikgana

) RAkot Bbj i (nacionbl bs apvi
privbtpersonas) var i esniegt

| €gumu sankci onbt vieu rakot
savl aicAgi pirms I K izzieoth
marth) . Il esni egumi-pagtub(veiopasiu) IK p
(vai uz | THF mAtnes Vi etu).

rAakotbjiem i esni egumb j bnor
dat ums, sacensAbu norises Vi
Papil dus i esni egumb jbnor bd
atkbpes no gA SacensAbu re
noteikumiem.

i) Ja turnAru kbdb wvalstaA ner
hokeja apvienAba, tad wuz I TH
Vi spirms jbizskat a un j bapst

nacionbl aj ai
sekoganu visbm

apebjepdbant Dj ot
| THF norbdbm u

i) Starptauti sko |bemBioaopas, | &

un Pasaul es | empi onbtu rikot
rekomendb Del egbtu konferen
| empi onbtu rAakot Bbjus vaj ag i
| empi onbt a Il ai kb. Jebkbdu st
rAakoganas pieprasAjamdz jhBhoesgi
del egbtu konferences bal sojum

12 Sezonas kalendbr s

) Katras sezonas sacensAbu kal
t bs sbkganbs (parasti pirms
bei gbm) . Ja sezonb ir kbds s
tam jAMBEsezonas pbdbjam turnA

i) Naci onblie turnAri var ti kt
netiek i evbropriasktlkas ogars dat i
starp nacionbliem turnAriem u

nacionbl ais turnAr
nedbPRas n

a) neviens
ti kt rAkot s vienb
turnAru;

nacionbl a
nedbPRa
kur g

b)neviens i kgadbj ai s
nevar t i kt rakot s vienb
Pasaules Tgres turnAru,

sacensAbu vietas?*;

coval sts nacionblais turnArs (
nedbRas nogal b, kad nenoti ek
rekomendbci jraAtiiresi zawainedbRas

weekends when any World Tour tournament is within a 1000 km radiusbhb* noti ek j eb
1000 km radius of the venue.* turnAr s;
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d) Organizers can ask the ITHF for exceptions to (a),
(b) and (c), but these exceptions will only be granted in
special circumstance  s.

e) If a World Tour tournament date is changed after it is
announced, organizers with previously scheduled
tournament dates that clash will not be expected to
change their dates.

* This tool can be used to see what is within 2000 km of
any venue: https://www.freemaptools.com/radius
around -point.htm (enter "1000" in "Radius Distance",
add the city's name in "Place radius by location name"
and click "Draw Radius").

2. Rules for tournaments

Tournament rules and guidelines can be proposed by
the organizers. However, all proposed deviations from
these tournament rules must be announced to the ITHF
when requests for tournaments are submitted. Any
additional change required by the organizers must be
approved in writing by the ITHF before the tournament.
Organize rs must ensure that all tournament participants
know the entire tournament rules before they register
for the tournament.

2.1 General rules

All official ITHF table hockey rules and regulations must
be applied at the tournament.

2.1.1 Playing classes

i) Each tournament may hold several different

competitions for the following classes:
Open - players of any age, gender or nationality,

5

Women 1 female players of any age or nationality,

Junior 1 players aged 18 years or younger all
throughout the year when the tournament is held,
., Veteran i players who reach the age of 40 years on
or before the year when the tournament is held,

Children 1 players aged 12 years or younger all
throughout the year when the tournament is held,

., Team i groups of players who f ulfill all conditions for
the respective category (the same nationality, the same
club, only women etc.).

ii) Organizers can arrange any other classes of players
and announce the rules for such classes before the
tournament registration period.

iii) Organizers can decide that all classes except the
open class will be open to domestic players only. The
open class cannot be restricted by any condition.

5

2.1.2 Seeding

i) Participants in the individual tournament have to be
seeded by world ranking in the open category, which
can be found at the web page www.ithf.info/ranking.

Organizers must use current world rankings (updated
no more than seven days before the day of the
tournament) for seeding of all players. In special cases,

when a player is expected to be much better than
his/her ranking shows, the organizers can estimate

d) organi zatori var
gadAjumiem (a), (b) wun
ti kai Apagos apstbkRos;

piepr a
(c), b

e) ja P
mai nAts
i epl bno

asaul es Tgr es itzuzrineAorgaa n
, organi zatori em, kur
ti, nav jbmaina savi d

* Gis rAks wvar tikt pielieto
radiusu no sacensAbu vietas:
https://www.freemaptools.com/radius -around -

point.htm (ievadiet "1000" | aukb "Radi
pievienojiet norises vietu "Place radius by location
name" un nokl i kgaqiniet "Draw

2. TurnAru rAkoganas notei kumi

TurnAra notei kumus piedbvhb r

atgaqirAbago sSfacensAbu rueng | taumre

not ei kumi em jbpazizao I THF

pietei kumb. Jebkbdbm vDblIk
i

nepieci egambm z ma i e jbmnbrgkstiski
apstiprinlBHFB mpi r ms turnAr a.
jbnodrogi na, I ai Vi si sacensaA
noteikumuspirm s vi eau reGistrbciijas

21 Vi spbr Agie notei kumi

TurnArb jbBblieto visi of icibli

un regulas.

211 Spbl Bbtbju kategorijas

i) Katr b turnArb var noti kt
sacensAbas sekojogbhm kategori
,Kopbj-bvisu vecumu, dzi mumu
spbl Bt bji;

, Sievietes -vi su vecumu un pilsonAt
, Jduniori - spbl Bt bji, kur i turnA
sasniedz ne vairbk kb 18 gadu
,Veterbnsipbl Bt bj i, kur i turn?’

sasniedz vismaz 40 gadu vecumu;

,Bbraspbl Bt bj i, kur i turnAr a

ne vairbk kb 12 gadu vecumu;

, Komandas i spbl Bt bj u grupa, Kur
prasAbbm gai kategorijb (viel
tikai sievietes utt.).

i) RAkotbji var izdal At j ebkbi
izzieaot not ei kumus gbdbm kat
reGistrbcijas sbkuma.

i) RAkotbji var nol emt , ka vi:
kopbj o, var bgt atvbrt ast Btjiik
Dal Abu kopbj b kategorijhb ned
veidos.

212 I zsbgana

) Il ndividubl o sacensAbu dal Ab
Pasaules reitingu kopbjb kate
www. i thf.info/ranking. RAkot b
vairbk k b 7 di enas novecoji ¢
pasaul es reitings Visu s f fpl

gadAj umb, kad k b-d s i 5 p Blalytab jd
stiprbks kb tw@asrbeatvingal r A
i zvbrt bfasvisd®dg /umu, ner bgi-astre
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his/her seeding without respect to the player's real
ranking.

i) If only a few foreign (less than 10) players come to
the tournament,  then national rankings can be used for
seeding players. Foreign players will be seeded in
accordance with their world ranking and their national
ranking.

2.1.3 Grouping

i) All participants in tournaments must be distributed to

the basic groups with respect to their seeding. Each
group should be of the same quality with respect to the
seeding of the players, thus insuring that each group is
equal in competitive strength to all other groups.

ii) Organizers can select the way participants will be
distributed to the basic groups. It can be done randomly
by drawing lots, or by using a seeding system (e.g. if
there are four basic groups then players seeded as
numbers 1, 8 and 9 will play in basic group A etc.).
Non-seeded players should be distributed to the groups
randomly.

iii) Each basic group should have the same number of
participants, if possible.

iv) Players from the same  country should be seeded in
equal amount in all groups, if possible.

v) The organizers have to prepare a schedule for the
group stages of all competition classes such that players
from the same nation meet during the first rounds of

the group. This rule must be observed as much as
possible.

vi) If there is more than one group stage, then
distribution to groups at these stages will be in
accordance with the playing system of the tournament
and the results from the previous stage of the
competition. Mutual matches of players promoted to the

next group stage from the same basic group can be
counted in the next group stage if this was written in

the description of the tournament’ s playing system.

2.1.4 Points System

i) Individual competition

a) For determining final standings for each round, 2
(two) points will be given for wins and 1 (one) point for
draws.

b) The organizers can decide to give 3 (three) points for
wins, but must  announce this to all participants (and to

the ITHF) in advance when opening registration for the
tournament.

oal againsto

reitingu.

i) Ja sacensAbbs piedal bs maz |
spbl Bt bj u, tad vietbjo spektotbt
nacionblo reitingu. Brzemju
saskaebh ar Vieu vietu Pasalt

nacionbl aj b

—J
es reitingh.

2.1.3 Grupas

reitingh.

) Visiem turnAra dal Abniekien

apakggr uspabsnk aabh ar Vi eu sbj un
j bbgt vienbdb I AmenaA pbc s
nodroginbtu katras grupas Vi e
ar visbm pbr Bj bm.

i) RAkot fj ii zwab| bt i es veidu, kD
pa apakggrupbm. To var izdar A
sadal Atiem | AdzvbrtAgiem spbl
si st Bbmu (gai gadAj umb, pi e
apakggrupbm A grupb tiks ieli
1, 8, 9 utt. ). Spbl bt bj us, \
grupbm nejaughbh kbrtAbb.

i) Katrb apakggruph j bBbgt pbc
spbPl Btbhju skaitam.

iv) Spbl bt bj us no vienas valst
izsbt vienbdb daudzumb visbs
vV) RAkotbjiem vblams izveidot
kbrtAbu apakggrupbm visbs sa
vienas valsts s p bl Bt bj i ti ktos savh
izspbles kbrthbs. Gis princip

prakti ski i espbj ams.

vi Ja pbc apakggrupu i zspbles
i zspbl es posmi, spbl Bt bj u s
saskaeh ar turnAr a i zspbl ecs

iepriekgbj b posma rezul tbti el

spBPRuUu rezul t bt i posnw/ -iem partiketk §gabg 1
I Adzi uz nbke geon, pgsamut as nor
izspbles sistbmb.

214 Punktu si st bma

) Il ndi vidubl bs sacensAbas

a) Lai notei ktu Vi etu kbrtAbu
uzvaru tiek piegairt.i 2 (diwvi
punkts.

b) RAkot bji var nol emt piegaqi.
uzvaru. RAkotbjiem |jbizzieo
l'ietoganu vi siem dal Abngiepknmse
turniAra reGistrbganbs sbkuma.

i) Ko'mandusacensibas

R R A et i w aha
VBE i

b) PBc visbm savstarpbjbm spb
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2.1.5 Placement and Tie - breaking System
i) Individual competition

a) Players' group placings will be decided by using the
following criteria (in the order written, without returning
to any previous criteria):

1) overall number of points,

2)  number of points from mutual matches between
players with the same number of points,

3) goal difference (number of goals for minus number
of goals against) from mutual matches,

4)  number of goals for from mutual matches,

5)  number of wins from mutual matches,

6) overall goal difference (number of goals for minus
number of goals against),

7) overall number of goals for,
8) overall number of wins,

9) an extra overtime match finishing with the 1st
goal.

b) If a player has lost by default to one of the members
of a group of players who have the same number of
points, then to decide the placings in this group, this
player's default result is not counted, and neither are
his/her results against any other member

group.

s of this

_ a fAigoal foro;

against

2.1.6 Time schedule of the tournament

The tournament cannot start earlier than 8:00 and must
end before 22:30. There should be a lunch break for all
participants of at least one hour in duration.

2.2 Committee of referees

i) The organizers of each tournament must form a
committee of referees. The head referee shall be one of
the organizers who can answer all questions about the
tournament and clarify and enforce all ITHF rules and
guidelines. The committee of referees is responsible for
running a successful and enjoyable tournament.

i) At least one member of the committee of referees

215 Vi etu sadal Ajuma si st bma
i) Individublbs sacensAbas

a) Vietu sadal Aj ums grupbs tice
gbdiem kritbrijiem (aprakstAt

piejebkbdiem jau pielietotiem |
1) kopbjais punktu skaits;

2) punktu skaits savstarpbj
spbl Dt bjviieeenbadrtu punktu skaitu;

3) vbrtu starpAba savstarphb
spbl btbjiem ar vienbdu punktu
vbrtiem at eaemot ielaistos);

4) iemesto vbrtu daudzums savs
spbl btbjiem ar vienbdu punktu

5 wuzvaru skaits savstarpbjbs

ar vienbduskagu nkt u

6) kopbj b vbrtu starpAba (no
atezemot ielaistos);

7 kopbjais iemesto vbrtu skai
8 kopbjais uzvaru skaits;

99 spbpaeapildlaiks | Adz pirm

vbrtiem.

b) Ja
spbl Btbjiem

spbl Btbjam ir zaudbj ums
tbdb grupb, ar ko
skaits, t ad vietu sadal Agana
zaudbjums bez spbles netiek -
as citi reszpbt Btbjpreent gai gru

Fi Ko mandusacensibas

gbdbm at ggq
DA 5 e mes e
b i emesti v b
PN,
- spbl e.

216 TurnAra norises | aiks

SacensAbas nevar sbkties pirm
pir ms 22:30. Visiem dal Abni e
stundu garg pusdienu pbrtrauk

22 Tiesnegu komiteja

) Katra turnAra rAkotbjiem jbo
(tur pmbkkomi t ej a) . Gal venajam |
organi zatoru komitejas, spbj .
jautbjumiem par turnAru, i
not ei kumus un panbXi estnoe g uz pki
atbild par turnAra veiksmAgu

i) Vi smaz vienam no komitejas k&
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must be fluent in the English language, but each
member should be able to understand English.

iii) It is recommended that each member of the
committee of referees has a different nationality.

iv) All members of the committee of referees are
selected by the organizers of the tournament at least 1
week before the tournament. The members of the
committee of referees must be confirmed by the ITHF
Executive Committee. The Executive Committee can
make changes to the committee of referees before the
tournament.

v) The committee of referees must always have three
(3) members and two (2) substitutes. As many ITHF
Executive Committee (EC) members as possible must
be selected as members of the committee of refe rees.

vi) If there is no member of the EC at the tournament,
then his/her position in the committee of referees can
be taken by any representative of the ITHF. If there is

no representative of the ITHF present at the
tournament, then any foreign player selected by the
organizers can take a position in the committee of
referees. If there are no foreign players at the
tournament, then the board of the local association has

to select members of the committee of referees.

vii) If any member of the committee of referees or any
member of the EC present at the tournament finds any
conflict with the ITHF rules, they must report it to the
tournament organizers immediately. Organizers must
correct it as soon as possible and ensure that there are

not any critical delays during the tournament.

viii) The committee of referees must resolve any
disputes as soon as possible, and can ask the
organizers to delay the tournament if any disputed
results can potentially affect the tournament results.

ix) When solving any dispute, the whole committee of
referees must hear each player involved in the dispute.

x) Each member of the committee of referees has one
vote. Each dispute must be resolved in consultation with
the entire committee of referees.

xi) If any member of the committee of referees is
involved in the dispute, then he/she must be replaced
by a substitute when the committee of referees is
resolving this dispute.

xii) The committee of referees must announce the final
decision to both sides of the dispute.

xiii) The committee of referees must select a referee if

a player or both opponents ask for a referee to watch

their matches. It must be ensured that both opponents

will understand the referee. An interpreter may be used.

The referee doe s not need to be a member of the
tournament's committee of referees. A match referee is
mandatory for semi -finals and finals at Majors, Super
Series, world championship and continental
championship tournaments.

xiv) The committee of referees can warn and disqualify
players. Warnings can be visualized by using a yellow

card. Disqualifications can be visualized by using a red
card.

jebkuram no tiesnegu komiteja

i) Vbl ams, | ai Vi si
dagbdbm valstAm.

ti esnlegtuu |

iv) Vi siem komitejas biedriem |j
1 nedBPRu pirms turnAra. Komit
|l zpil dkomi tejas apstiprinbti
izdar At i zmaiezgas tienedgu komi

v) Komi tejai vienmbr
(di vi em) aizvietotbjiem.
komitejb kb | ocekRi pbc

jbsastbv n

I TH
i espb
vi Ja turnArb nav nevi en-avidtukarl
i e2emt jebkurg | THF pbrstbvi
pbrstbvju, mivti ejtid kar i eeemt ]
i zvbl BDts DbBr zemjau S@bltburbnAsr/b
spbl Bt bj u, komitejas | ocekRI
apvienAbas valde.

kbds no skalcbetnessAdbpasj i
I K |l ocekRi em ievbro k
notei kumi em, vieam nekavb
rakotbjiem. RAkotbjiem

iespbjams, neradot kritis

vii) Ja

N ——oo

vii) Komi t ej ai jbizgaqir Vi si st
Komiteja v ar prasAt rakot bji
strAdAgi e rezul t Bt var
i znbkumu.

ixX) I zgaqirot
iesaistAtais

j eb kkuormi t ®f maAdu,buz
strAdni eks.

X)) Katram komitejas | oceklim i

striAiagqirams tikai konsul t Bj o
| ocekRi em.

xj) Ja kbdskomotejas |l ocekRi em
strAdb, vieu strAda izgqirgan
aizvietothbjiem.

i) Komi tejai savs | bmumsstjrBima

pusbm.

xii) Ti esnegu komitejai fiebnest, \jab |
kbds spbl bBtbjs vai abi Il gdz p
tiesnega. Jbnodrogi na, I ai é
saprast. Vaj adzAbas gadAj umb

Spbles tiesnesis var nebgt t
loceklis. Spbl es t i esmtelsii gsbt BMajorP Tin
SuperSeries Pasaul es un kontine
pusfinblos un finbl os.

xiv) Ti esnegu komiteja var br A

spbl bt bj u.
kartieau.
kartieu.

BrAdi nbj ums var t
Di skvalifikbcija wvai
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2.3 Playing system

i) The playing system used
announced before the end of the registration period.
The playing system used at ITHF tournaments may
vary, but the following guidelines are mandatory for

every tournament:

- Each participant must have an equal chance to
win the tournament.

- The playing schedule must be designed such that
matches are scheduled randomly, thus ensuring that no
single player shall play against the top seeded players
in their basic group in succession.

- The top 16 players must compete in best
(seven) matches during the final play
play - offs may be best
the tournament organizers' discretion. If a tournament
is late, organizers have the option of making first

play - off matches best

- Re-seeding during play
off brackets must be defined prior to the start of all
play - offs and maintained throughout.

ii) Bronze medal matches do not have to be held and
the bronze medal can be either shared or decided with
respect to the standings in the final group.
the bronze medal / third
World Tour tournaments.

2.3.1 Playing
championships

(World Championships in uneven years and European
Championships in even years)

i) In the open competition of World
European Championships, 64 players are promoted to
the final divisions, which are played as two final
divisions with 32 players in each of these divisions.
Players promoted to a final division from the same basic
group do not have to play
Mutual matches in this case will be counted.

ii) From each final division with 32 players, the 12 best
players are promoted to the play

iii) Play-offs will be played as follows:
(A and B refer to the two different final divisions)
The first play -off

Numbers 1 to 4 from each final division will enter the
play - off in the 2nd round.

1A - (8B - 9A)
4B - (5A - 12B)
3A - (6B - 11A)
2B - (7A - 10B)

at a tournament must be

-offs. All oth er

-of-5 (five) or best -of-3 (three) at

-offs is not allowed. Play

place cannot be shared in

international

Championships and

against each other again.

-offs (best -of-7).

23 1 zspbl es sistbma

) TurnAra izspbles sistbma ir
perioda beigbm. | THF turnAros
var atgqgqirties, bet sekojoghbs

turnAr am:

-Katram dal Abniekam jbbgt vie
turnAr b;

-SpPRu saraksts | bsas tsbkdta vienab ,
otrai nej augh kbrtAbb, t b

spbl btbjam nenbktos spbl bt |
stiprbkajiem viea grupas spbl
Labbkajiem 16 spbl bBtbji espdtli

jbspbl B sbrijas | Adz 4 (letr
izsl Pgganas spbRu sbrijas, p
tikt spbl btas | Adz 3 (trAs)
turnArs neiekRaujas grafikb,
izsl Pgganas spbRul kdbztd tOrig)
-Atkbrtota izsbgana i zsl|l bggar
Spbl Bt bj u sn ettei kttisekpi r ms iz

sbkuma un sagl abbjas visb to

i) Mal s ©par bronzas medaRu var
medaRa var ti kt dal Ata vai p
kbrtAbas f i Thddrmiyr upbbonzas me d
nevar tiks dal Ata Pasaules T¢g

= ~

di
231 1 zspbl es si st bma st a
| empi onbtos
(Pasaul es | empionbti nepbr a
| empi onbti pbra gados)

i) Pasaules un Eiropas | empi onkbapubj b kat
finbl grupbs i ekREgst 64 spbl E
finbl grupbs pa 32 spbl btbjiem

Spbl Bt bj i, kas kval ilfAigaPj anso a
apakggrupas savb starpb vair
pbrnests arA uz nosl|l bguma | Ag

i) No katras finblgplpBtsbjairen3 2
spbl bt bj i iekREst izsl bgganas

i) 1 zsl bPgganas spbles spbl b gb
(A un B attiecas wuz faibbbm cgrtupt

|l ekavbs spbl es pirmajb izsl b
finblgrupu pir mo I Adz ceturt
izsl bgganas spbRu otrajb kbrt
1A - (8B - 9A)

4B - (5A - 12B)
3A - (6B - 11A)
2B - (7A - 10B)

Starptautiskbs

federbcijas
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2A - (7B - 10A)
3B - (6A - 11B)
4A - (5B - 12A)
1B - (8A - 9B)

2.4 World Table Hockey Tour

i) The ITHF World Table Hockey Tour (ITHF WTHT) is an
individual open series of tournaments that runs

throughout one season. Tournaments belonging to the
ITHF WTHT are divided into three classes: the biggest

and most prestigious are included in the ITHF WTHT
Super Series, the others are called ITHF WTHT Majors
and ITHF WTHT.

i) Selection of tournaments belonging to ITHF WTHT
Super Series and ITHF WTHT Majors is done by the
Executive Committee of the ITHF. No country shall host

more than a combined total of two tournaments in t he
ITHF WTHT Super Series and/or ITHF WTHT Majors in
one season, with the following exception: The host of

the World Club Championships (which is to be held at

most once every two years) shall always be allowed to

host a Super Series tournament on the same weekend
as the World Club Championships, even if this means

their country hosts more than a combined total of two
tournaments in  the ITHF  WTHT Super
and/or ITHF WTHT Majors in that season.

iii) Participants in each ITHF WTHT tournament get
WTHT points according to their final placings.
The best three results for each player from all ITHF
WTHT tournaments are counted.

iv) When multiple players have the same number of
WTHT points, the following tiebreakers are used:

1. comparing the players' highest points,

2. comparing the players' points in tournaments that
they all have attended

3. comparing the numbers of participants in
tournaments where the players obtained their highest
points,

4. comparing the results of all matches between the
players during the whole season,

5. comparing the score from all WTHT tournaments,

6. ITHF world ranking 1T version valid after the last
WTHT tournament of the season.

Series

v) WTHT point system

The table below defines how many WTHT points are
obtained for each placing:

Super Majors WTHT
1 200 180 160
2 190 170 150
3 185 165 145
4 180 160 140
5 178 158 138
6 176 156 136
7 174 154 134
8 172 152 132
9 170 150 130
10 169 149 129

2A - (7B - 10A)
3B - (6A - 11B)
4A - (5B - 12A)

1B - (8A - 9B)

24 Pasaul es T¢gre

) |l THF Pasaul es Galda holdiji i’
sacensAbu sbrija kopbj b kat €
sezonu. PT ietil pstogie tu
kategorijbs: l'iel bDkiem un pre
noteikta PT Super Series kat egori j a. Pbr b
par PT Majors un Pasaul es Galda holk
(WTHT).

i) Tur nAr u sadal i kategorij |l
Izpildkomiteja. Viena val sts vi enas
uzeemt ne vair bk Sup&Sertts wohgai PP T
Majors t ur nA(jusbkur b k o mb i InzbecB nm ub
Pasaul es Klubu | empionbta (ka
kb reizi di vos gados) organi z
r Ak BuperSeries t urnAru tajb pagb ne
notiek ir Pasaules Klubu | empio
PT SuperSeries un/vai PT Majors t ur nAr s (

kombinbcijb).

i) Katr a PT turnAiAr a d aPIT Apunktuse |
saskaeb ar to ieeemto vietu.
katra spbl btbja rezultbti no
iv) Kad vairbkiem spbl bDtbjiem
skaits, vietu secAbu izgqir ¢
1. salAdzinot go spbl Btbju vis
2. sal Adzinot go spbl Bt bj u re
Viei visi piedal Ajugi es;

3. salAdzinot dal Abni eku skai

spbl bt mjiiegudks savus vislabbko
4. sal Adzinot go spbl bBtbju sav
spbl bs sezonas | ai kb
5. sal Adzinot kopbjos punktus
6. pbec I THF Pasaul es reitinga
sezonas PT turnAr a.
vV) Pasaul es Tgres punktu sistbi
Ze mb k pievienotajhb tabul b
notei kt bm: vi et bm

Super Majors WTHT
1. 200 180 160
2. 190 170 150
3. 185 165 145
4. 180 160 140
5. 178 158 138
6. 176 156 136
7. 174 154 134
8. 172 152 132
9. 170 150 130
10. 169 149 129

Starptauti skbs Gal da hokeja federbcijas
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11 168 148 128
12 167 147 127

From 9th place downward, tournaments' points will
descend by one point per placing in all three systems.
In the ITHF WTHT Super Series, there will be points for
the first 178 players in the final standings.
In the ITHF WTHT Majors, there will be points for the
first 158 players in the final standings.
In the ITHF WTHT, there will be points for the first 138
players in the final standings.

2.5 International championships

i) Each international championship shall be held at most
every two years. Players may only represent countries
for which they possess a valid passport.

ii) The World Championship is open for
representatives of each country. Maximum numbers of
representatives from each country are shown in the
following table. Numbers of participants from organizing
countries are stated in the brackets.

Open category 8 (12)
Women's category 3(4)
Juniors category 3(4)
Veteran category 3(4)

iii) At the European Championship, only European
citizens (i.e. holders of passports from Albania, Andorra,
Armenia, Austria, Azerbaijan, Belarus, Belgium, Bosnia

and Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech
Republic, Denmark, Estonia, the Faroe Islands, Finland,
France, Georgia, Germany, Greece, Hungary, Iceland,
Ireland, Italy, Kazakhstan, Kosovo, Latvia, Liechtenstein,
Lithuania, Luxembourg, FYR Macedonia, Malta, Moldova,
Monaco, Montenegro, Netherlands, Norway, Poland,
Portugal, Romania, Russia, San Marin o0, Serbia,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey,
Ukraine or the United Kingdom) can participate.
Maximum numbers of participants from each country

are stated in the following table. Maximum numbers of
participants from the organizing coun try are stated in
the brackets.

Open category 10 (14)
Women's category 4 (5)
Juniors category 4 (5)
Veteran category 4 (5)

iv) The top 20 players in the season's overall World
Table Hockey Tour ranking directly qualify for the open
category of the international championship held in the
same season. Up to 3 players from each nation can
directly qualify in this way. Also, the top 3 veterans, the
top 3 juniors and the top 3 women in the season's
overall WTHT ranking directly qualify for the
veterans/juniors/women categories respectively. Up to

1 player from each nation can directly qualify in this
way in each of these 3 categories. D irect qualification is
not transferable to any player in a lower position in the
WTHT ranking.

v) Defending champions in each category can
participate (the only exception is the juniors category,
where the defending champion can participate only if

148 128
147 127

Sbkot no 9.vietasougbtiejbmkpu
tiek samazinbts par 1 punktu.
ITHF WTHT SuperSeries t ur nAr b punktus
178 spbl Btbji

ITHF WTHT Majors s Bri j b
spbl bt bj i
| THF WTHT

11. 168
12. 167

punktus sae

sbrijb punktus sacee

25 Starptautiskie | empionbti

) Katrs starptautiskais | empio
rei zi di vos gados. Spbl Bt bj i
val stis, kuru derAgu pasu Apa

i) Pasaul es | empionbaskl|l bts s
pbrstbvjiem. Maksi mbl ai s pbrs
val sts ir uzrbdAt s sekojogaj
dal Abnieku skaits no rAkotbj a

Kopbj b kat e8(12)
Sieviegu ka3@
Junioru kategorija 34
Vet erbnu ka3(@4)

i) Eiropas | empivambtpdsedal Ati es

val stu pil soei (t .. Al bbni
Austrijas, Azerbaidgbnas, I
Bosnijas un Hercegovinas, Bul

Fbr Galu, Franci jas, Grieqijas,
Igaunijas, | sl andes, I 't bl i jsatsb,n lkiEag, j
Krievijas, Kosovas, Lat vi j as, Lielbrit
Lihtengteinas, Luksemburgas,
Moldovas, Monako, Melnkalnes NAder |
Nor vbGijas, Polijas, P Sanma g @ ,In
Serbijas , Sl ovbkijas, Sl ovbnij as
Gveices, Turcijas, Ukr ai nas,
Zviedrijas pasu Apagnieki).

Kopbj b kat e 10(14)

Sieviegu ka4(d

Junioru kategorija 4 (5)

Veterbnu ka4()

iv) LabbROespbl Bt bj i pbc kop#tjibe
nomi nbt Abda starptauti sk&jubgl
attiecAgajb koedDg Db k. &b eanpasvalsisb

var tikt tiegi nomi nbt i ne va
Bez t am, | abbki e 3 veter bni
| abbkbs 3 9ibevikeotpebsy Bi tPiTnga t
nomi nbt i sdtadrApbtasuti skaj b | emp
kat egoNDj Wi enas valsts var t
vai rbkvikhs spbl btbj s katrb .1
Tiedgo nominbciju nevar nodottir
zembkb ¥Pireaibt i ngh.

v) TurnArb t
| empi oni k
junioru kategor i j a
vieg/ atbi

at piedal Aties v
rb kategorijhb (
kur | empions var

bp
at

| st

he/she fulfils the age requirement). Defending vecumaUzpraisddh
champions are excluded from the rule describing the | empi onu neamnoti eiclas ms par

max imum number of players from each nation who can spbl Bt bj pkuris teknomin Bt i e i toAE

directly qualify through the WTHT.

Starptauti skbs Gal da hokeja federbcijas SacensAbu reglaments 9.no 16



vi) The Executive Committee of the ITHF reserves the
right to award special exemptions to allow special

guests to compete at the World and European
Chamﬁionshiﬁs in any class *

xi) At World Championships and European
Championships, it must be clear which nation a player
represents. All players shall play in their national team
shirt. This could be a simple T -shirt with a symbol, flag
or colors representing the nation.

xii) Rules for other international championships will be
set by the Executive Committee of the ITHF when
necessary.

2.6 Other tournaments

The ITHF can decide to organize any other tournament.
The exact date, rules and conditions must be
announced at least two months before the tournament
to enable all interested persons to participate.

3. Rules for organizers
3.1 Introduction

i) Notification must be sent to the ITHF at least one
month before the tournament, including the date and

time of the tournament, the registration deadline, the
location and venue of the tournament, directions to the
venue, entry fee, method of payment, avail ability of
chairs, the organizers' phone numbers and contact

vi) | THF l zpil dkomi teja patur
speci blus dal Abas iel gumus
ebkurb-n

un Ei r opaiso nlba nps i
ﬁpi onbtu

n
r

Dl Dt Bj i

t b
bl bt bj as.
ol el 2 0t o oo oo And
maksimums i p'ieciisp DI Dt b i
b v
I
i

Pl Pt Bj i

ki
1
u mal b.

v
\4
i

xi) Pasaul es un Eiropas | empi o
saprotamam kbdu val st pbrs
spbl Bt bj i esavgsizlasasl k bbsu kr ekl i

xi) Not ei kumus citiem starptau
| THF I zpildkomiteja izdos, ka
26 Ci ti turnAri

| THF wvar nol emtemkidawmi et u tu
dat umi , not ei kumi un apst bkR
mbnegus pirms turnAr a, I ai
interesentiem iespbju piedalA
3. Noteikumi organizatoriem

3.1 levads

i) Pietei kums jbnosgta wuz | THF
turnAr a. l el ggumam jbsatur t
reGistrbcijas sl bgganas Il ai ki
nor bdes par nokR&gganu, dal ADb
vei dus, krBbsl u pieejamAbu, unA

kontaktinformbciju, vietbjos

details, local rules and any other necessary information. nepieci egamo informbciju. RA k
Organizers are asked to set up a web page containing |l appusi I nternetbhb ar vVisu gt
all this information and they must send the link to the jbnosgta saite uz to uz | THF.
ITHF. Organizers of all tour naments on the World Tour, Pasaules TE¢res sacenkashauul es Kl ubu
the  World Club Championships, the World Pasaules un Eiropas |l empi onbtu
Championships and the European Championships must jbnodrogina informbcijas publ
provide a website with all information in English. Other val odb. Citas valodas arA ir
languages are also allowed, but English must be the jbbgt kb pamatval odai

primary language.

Starptauti skbs Gal da hokeja federbcijas SacensAbu reglaments 10.no 16



i) Organizers of every ITHF tournament should send
out press releases and make significant media contact
concerning the tournament.

iii) Prizes should be awarded to the top three (3)
finishers in the tournament and to th e winner of each
group's play -off. The organizers may determine any
additional prizes and awards.

iv) Organizers should provide basic refreshment and
comfort facilities during the tournament.

v) Tournament time schedules set by the organizers
should allow all participants to have enough
toilet/food/refreshment breaks of a sufficient length
during the tournament. If any participants in a group
are scheduled to play more than 16 matches in a row,
there must be at least one break for all members of the
group.

3.2 Tournament hall

i) The tournament hall must be large enough to
accommodate the number of participants registered for
the tournament. The tournament should be played in
one hall. If this is not possible, then identical conditions
must be ensured in all rooms used.

i) There must be sufficient light and good ventilation in
the tournament hall during the entire tournament. No
smoking is allowed in the tournament hall or any other
rooms reserved for the tournament participants.
Drinking of alcoholic beverages is not allowed in the
tournament hall.

iii) The tournament hall must be kept clean and the
final play -off shall be played in a special area that is
clean and appropriate for media coverage and the
prestige that a final play  -off commands.

iv) There must be sufficient space between games. It is
recommended to have at least 1.5 m of free space
behind both goal cages and 0.5 m on both sides of each
game. This means there should be at least 3 m between
adjacent games' goal cages where players stand back
to-back, and atleast1 ~ m between games where players
stand side -to-side. There shall be more free space for

play - off matches.

v) The height of tables used under the games must be
between 700 and 800 mm.

3.3 Games

i) The organizers must provide the following conditions
for all games:

s Games must be fastened to the table, must be
numbered and have a designated home and away side.
Games used during play -off matches must be fastened
to separate tables.

S The white goal net insert that comes with new
Stiga games must not be used.

Games shall only be mounted on stable tables.

., All games must use the plexiglas barrier screens,
which must be clean to allow all players to see the
whole game.

All rods shall slide easily and be cleaned.

., The goal cups must be removed. The hole below the
cage can remain open, or either suplaks or a fabric bag
that can contain at least 20 pucks can be used.

5

s Game surfaces must be cleaned. No cleaning
substance that changes the f  actory surface speed can

i) Katra | THF turnAra rAkotbji
un izveidot pamanbmus kont i
sacensAbbm.

i) Pir mo 3 (trAs) vietu i eebr
izsl Pgganas spbPRuU grupu wuzvar
RAkot bj i var not ei kt j ebkDbduac¢
apbalvojumus.

iv) RAkotbjiem jbnodrogi na mi |
komforta apstbkRi turnAra | ai
V) RAkot Bbjiem turnAr a gaitac
dal Abniekiem jbnodrogina pi e
sacensAbbs tual etes apmekl Bju
Ja kbdas grupas dal Abni ekiem
spbles pbc kbrtas, j Bbgt vmamn
vVisiem gAs grupas spbl bBtbjiem
32 TurnAra zbl e

) TurnAra zblei jbbgt pietieka
turnAram pieteiktos dal Abni ek
zbl b. Ja tas nav i espbjams,

jbnodroigemladiv apst bkRi

i) Vi sa turnir a Il ai kb spbRu
gai smai un | abai ventilbciijai
un vVvisbs sacensAbu dal Abni ek
SpbPRuUu zbBI B aizliegts Hriieetnouts .a
i) SpPRuU zb|l B jbuztur t s ADagc
spbl bm j bti ek spbl Bt bm spec
atbrAvotb vietb, kura atbil st
spbPRuU presti gam.

iv) Jbsagatavo pietiekami brJ
laukumiem 1 i et ei cams, | ai ai z a
vismaz 1,5 metri brAvas viet:
pusbm no katra spbRu Il aukuma
jbatrodas tuvbk kb 3 vieneminoota. (
|l zsl bgganas spbl bs brAvajai t
v) Spbl bs | ietojamo gal du augs
un 800 mm.

33 Spbl es | aukumi
hwol2idn2ASY a25nyzzenPaavkyfriu

atng21tAray

,Laukumi em j bBbgt piestiprin
numur Bt i em un ar apzAmbt bm

pusbm. Laukumi , kur us l i eto
izvietoj ami un piestipri nbmi

,Nelieto ievietojamos baltos
ietilpst AStigaodo kompl ektos

, Lietojami tikai stabili galdi.

,Visbs spbl bs jblieto pl astr
kuriem jbbgt caurspAdAigi em,

visu laukumu.

,Visiem stieegiem jbsl Ad viegl
,Vbhrtu iekgienes pl ast masas
Caurums var tikt atstbts tukg
ri pu savbcbju vai auduma mai
vismaz 20 ripas.

,Laukuma virsmai j bbgt tArai
nedr Akst Il ietot tArAganas Vi

Starptauti skbs Gal da hokeja federbcijas
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be used on the game's surface.

ii) The number of games used during the tournament
should correspond with the number of participants and
selected playing system. All games should be in
excellent condition, or similar. If any problem occurs,
organizers are obliged to repair the game or replace it

with another one. This should be done without any
serious tournament delays.

iii) There should be several prepared reserve games
available to prevent delays caused by the repair of
broken games. It is recommended to have at least 1

reserve game for every 15 games used.

iv) At least two pucks should be available for each
game. The organizers are responsible for checki ng this
number of pucks before the start of each stage of the
tournament. At least five pucks must be available for

each play -off series.

v) Organizers must ensure that a sufficient number of
spare figures are available close to the games, to allow
fast replacement of broken figures.

3.4 Before the tournament

i) The organizers should collect all registration fees
from participants before the tournament begins. All
tournament revenues belong to the organizers; no fee

is paid to the ITHF.

ii) The organizers should make all participants familiar
with the timer that will be used for measuring playing
time before the tournament begins.

iii) The organizers have to announce the members of
the tournament's committee of referees to all
participants before the tournament starts.

3.5 During the tournament

i) The organizers should provide continuous reports of
tournament results and standings. Participants should

have a right to see their group standings at least once
during each group's schedule. The organizers can
decide to stop continuous reports of tournament results

and standings before the finish of the current group
stage.

i) It is recommended that tournament results are
posted online  during international tournaments.

iii) The organizers are responsible for maintaining the
official result sheets during the tournament, so that
each player's results can be checked.

iv) The match schedule for each match must specify
which side of which game each player shall use. The
only exception is play -offs, where players can select
games by themselves from the group of games that
were chosen by the organizers for play - offs.

v) During play -offs, all players must have sufficient
time to prepare themselves for their matches, and for
finding the game where they want to play.

vi) The organizers should ensure that all pairings in

each play -off round begin their series at the same time.

sl AdamAbu.

i) TurnAr a gai th l'i etojamo I at
dal Abni eku skaitam un izvbl ¢t
Visiem | aukumi em bbgt teicam
ja rodas kbdas grgtAbas, r Ak
vai t as j Bnomai na. T a s nopiptfuv
kavbganos turnAra gaith.

i) Lai i zvaikraivtbogsa nbes | auk umu |
vajadzAgs sagatavot dagus
leteicams sagatavot vismaz 1 rezerves laukumu uz 15

spbl BDjamajiem | aukumi em.

iv) Pi e katra |l aukuma j bbgt Y
RAkot Bjbebr bauga esamAba pirn
posma sbkuma. Priekg katras i

jbsagatavo vismaz piecas ripa
V) RAkotbjiem jbnodrogina pieti
daudzums, kurbm jbatrodas s p
at Rautu to btru nomai au.

34 Pirms turnAr a

) RAkotbjiem |jbsavbc vi sas di
turnAra sbkuma. Vi si ienbkum
rakotbjiem, nav onukThblElu at skai

i) RAkot bjiem pirms turnAra sb
sacensAbu dal Abniskgasbhriremai k
turnArb |l aika skaitAganai

i) wol20n2ASY LIAN)YA
al OSyRbbddoyASTASY
20S1Tuwdz OnNRA O

0 dzNJ/ ¢
0 dzNy o

—h

35 TurnAra | ai kb

i) RAkot bjiem jbnodrogina past
turnAra r ezutletkbotgioe m zuvni et o) umt

ir tiesAbas vismaz reizi katr
savhb grupb. RAkot bj i var n o
publicbganu pirms tekogbh grup
i) l etei cams, I ai turniAra spbRi
turnAros tiktu publicbti rebl
i) RAkotbji ir atbil dAgi par
turnAra | ai kb tbdb kbrtAbb,
spbl Btbja rezultbtus.

iv) Spbl es |l aukumam un pusbm
sarakstAtiem wuz katru spbl ir.
izsl Pgganas spbl es, kur bs

| aukumus no ti em, kur us r
izsl Pbgganas spbl bm.

v)  zs|l bgganas spbl bs Visiem

e kami |l ai ka
spbRu

pieti
izraudzAties

sagatavoti e:
|l aukumus.

vii RAkotbjiem
izsl Pgganas

j bnodrogi na, | a
spbPRu sbrijas sbk
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vii) The organizers must ensure that no participant will

be bothered during the tournament by other players, or

by the audience. Players can ask for s ufficient free
space around them and around the table, especially
during the play -off matches. The organizers must
ensure that the audience will not disturb the players in

any way, including loud talking or yelling.

viii) The organizers should not organize any ceremony
during play -off series matches. The ceremony can be
held during the break between play - off series.

ix) An exact translation of the game rules and the
playing system in the English language must be
available.

X) The organizers have to ensure that all postponed
matches are played as soon as possible, no later than 3
rounds before the finish of the current group stage. The
organizers must announce a break for other players if
necessary for playing the postponed matches. If a
match is postponed during the last 3 rounds before the
finish of the current group stage, this match must be
played immediately.

3.6 After the tournament

Organizers must send results to the world ranking list
administrator and to the ITHF within two days after the
tournament. All participants should know their results
immediately after the tournament.

4. Rules for participants

Every participant shall respect these rules, the
committee of referees and the organizer's will during
the whole tournament. Players must behave properly
during the course of a tournament. Players must follow

the playing schedule set by the organizers, cannot
move the games or tables without permission of the
organizers, and must pl  ay all matches with the games,
game parts and figures provided for the tournament,
rather than using their own.

4.1 Where to play

i) If it is not decided where a game shall be played, the
home player for that game shall decide where to play.

The home player can let the opponent select the game

and where to play and instead he/she may choose the

side of the game. The player who choos es the game has
to let the opponent choose the side.

i) If a game is faulty, the player may modify it so that

it behaves normally (e.g. making the ice surface flat).
Modifications that make the game behave abnormally
(e.g. raising part of the ice to make a ridge that will
trap the puck) are prohibited.

iii) During a match, the only repair allowed is to replace
broken figures 1 the game can only be seriously
repaired if both opponents agree. If the players cannot
agree on the quality of the se lected game, the

committee of referees shall decide if there is any need
for repair or replacement of the game, any figure or any
rod.

vi) RAkot bji em | Bbnaodrvad ¢einmmam dlad i

sacensAbu 1 ai kb netraucbtu c
Spbl Bt bji var pieprasiAt sev p
sev un spbles | aukumam, Apagi
RAkotbBbjiem jbgbdb, | ai skatAt
spbl ®sbhjieskaitot skaRu sarun
vii) RAkotbjiem nav jborganizb
izs|l bggpbR8 bkai kb. Ceremoni j &
starplaikos.

ix) Jbbgt pieejamam spbl es not

sistbPmas precAzamngRUkweoplbmdm.

X) RAkotbjiem j bnodrogina Vi s
i espbj as btrbka i zspble npeEms v
attiecAgbs grupas spbRu beigh
atli kto spbRu izspblei, rako-
pbrbjiem spbl btbjiem. Ja tiek
kbrtu spbl Bm, tb izspbl Bj ama
36 Pbc turnAr a

RAkotbBbjiem jbnosgta rezul tbt
I THF divu dienu |l ai kb pbc 1t
dal Abniekiem viau rezultbtiem
turnAr a.

4, Not ei kumi dal Abni eki em

Katram dal Abniekam visb tur
not ei kumi , tiesnegu komiteja
vi sa turnAr a gaith | bepRleBitah
j bseko rAakothbju notei ktaj am
jbpbrvieto | aukumi un gal di

j bspbl b Vi sas spbl es, ar t
figgriebm, kas sagat a\v orel@ew®jot s
savbj bs.

41 Kur spbl bt

)Ja nav norbdAt s, kur tiegi |
izvblas | aukumu, pie kura spf
pretiniekam galda izvbli un t
spbl bt . Tas, kguarlgd u i z vabxl satsh j

tiesAbas izvbl bties sev gal da
i) Ja spbles | aukums ir neatbi
uzl abot, I ai tas darbotos nor
virsmu). Uzl aboj umi, kas trauchbh
darbAbai (t . | paukeaulmpa n d a R ak

slieksni, kurs aptur ripu) ir aizliegti.

i) Spbles | ai kb vienAgais atRa
fig&riau hompi e@ni | abota spb
pretinieka piekriganu. Ja ©pre
attiecAgh gal da kvalithbti, t
vajadzAgs |l abot vai nomai nAt
vai stieni.

M Ko'manduisiaceh s Abbs:

c
k
bl as
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vienb pusb);

4.2 Writing results

i) Players must record  their match scores and report
them to the scorekeeper accurately. Each result must
be written on the official sheet before the next round
begins. The winner of the match is responsible for
writing the result. If the game ends in a draw, then it is

up to b oth players to make sure that the result is
recorded correctly.

ii) If a player doesn't submit the result, the scorekeeper

can request the result during the next round (even
during play). If the scorekeeper cannot find the result, if

the players refuse to disclose the result, or if neither
player can be found, then the match will not count for
either player.

iii) No result can be changed after the group stage is
finished, unless there was a scoring mistake while
entering the results into the computer. If any player
claims such a mistake, then the orga nizers must
provide him or her the official score sheet for review.
Claims about scoring mistakes must be reported
promptly after the final results are released. Organizers
should announce the deadline for reporting mistakes
found in official results.

4.3 Play -offs

i) The players can select the games for their play - off
series from the group of games prepared by the
organizers for the play -off. The selection is made as
described in section 4.1. The home player is the player
ranked higher in the group stage (stage in whic h
standings are used for seeding of the play -off). If the
players played in different groups and their ranking in

these groups was the same, then the home player is the

one who was seeded higher in the tournament.

42 Rezul tbtu

pieraksts

) Spbl btbhjiem ir pienbkums pr
rezul tbtus un precAzi zieot

rezultbtam jbbgt pierakstAtan
ne vbl bk k b sbkasa.nblPamb rk

pierakstAganu ir
bei dzas neizgaqirti,

atbil dAgs S
tra d e caibni b

rezultbts ir pierakstAts pare
i) Ja spbl BPtbhjs nav paziezojis
rezultbtiem wvar pieprasAt pa
kbrtas | ai kb (t. sklda nat bielka?/
rezul tbtiem nevar uzzinbt re
negrib to teikt |jemawaatraddam
netiek ieskaitAta abiem spbl b
i) Nekbdi rezul tbti nevar tik
posma bei gbm, izeemot gadAjum
i evadot tos datorb. Ja kbds
kREdu, rakothjiem-aqbbubnpfbdabik

pa pbrbaudei Protesraezupart

I a

i zsakbmi nekavbjoties pbec
publ i sko®Rdadrkaoas bjiem |jbizzieaego
paziaojumiem par kRgdbm ofici

43 1 zsl bgganas spbl es

i) Spbl Bt bj i pagi izvblas | auku
spbl bt savas izsl Pgganas spt
i zsl Pgganas spbl bDm sagatavoto
tiek izdarAta kb aprakstAts ¢
gruphb (vai posmb, kur ai zrsebzmu
izsl Pgganas spbl bs) augst bk
spbl bt bj s Ja abi spbl bt bji <
i eebmugi vienbdas vi etas,
uzskatbhms turnArb augstbk izs
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